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INTRODUCTION. 


1 


A moſt of the ther parts of 2 


Diſquiſitions on Matter and 
Spirit have occaſionally been animad- 
verted upon by authors of reputation, 
it might naturally have been expected 
that ſome perſon, diſtinguiſhed in the 
literary world, would have taken the 
14th ſection allo into conſideration; 
eſpecially as the hypotheſis, which 
Dr. Prieſtley attempts to ſupport, 
muſt neceſſarily give way, if his ar- 

guments 
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pear to be ill- founded. 
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As no dne, however, has, I bé- 
lieve, profeſſedly engaged in this part 
of the work, the following pages 
have been drawn up, with a deſign to 
ſhew what ſtreſs is to be laid on the 
texts, produced from Scripture, in 


port of his * 
a 


E or, had i it 8 e 

Dr. Prieſtley might probably have 

concluded, that the public is 
Sed. in _ * 
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RE MAR KS, &c/ 


N the Was to his « Diſquiſtio 

- on Matter and Spirit, Dr. Prieſtley i Ins 
forms us *, that © the principal object of | 
e that work is to prove the uniform com- 
te poſition of man, or, that what we call 
mind, or the principle of perception and 
«* thought is not a ſubſtance diſtinc̃t from. 
the body, but the reſult of corporeal or- 
00 „ ganization.” 
8 In 


® Page 4th, 


(a) | 
In the 14th ſection of this work, he pro- 
feſſes to give © the principles of human 
* nature according to the ſcriptures.” 


In the beginning of which, he aſſerts, 
that © nothing can be found in the ſacred 
* books to countenance the vulgar opinion, 
ce except a few paſſages ill tranſlated, or ill 
* underſtood, ſtanding in manifeſt contra- 


898889 2 24” 3 


&« dition to the uniform tenor of the reſt,” a4 


That Dr. Prieſtley has here aſſerted much 
more than he has proved, will, it is appre- 
hended, evidently appear from an examina- 
tion of the texts of ſcripture, which he has 
produced, together with the arguments he 
has uſed to ſupport his favourite doctrine. 
Of ſome texts, he has plainly given a wrong 
interpretation; in reaſoning upon others, 
he has drawn concluſions, which certainly 
do not neceſſarily ariſe from the premiſes; 
and, in ſeveral inſtances, even where his de- 
ductions are juſt, the doctrine, which he is 


en- 


C3453 
endeavouring to ſubvert, is not affected by 
them. | 
Theſe ſeveral charges are intended to be 
ſupported in the courſe of the following 
remarks; 


The text, which Dr. Prieſtley firſt pro- 
-duces, is Gen. ii. 7. concerning the forma- 
tion of man, 

Page 154. The hiſtory of the creation 
* of man,” ſays he, © is ſuccinctly delivered 
< in Gen. ii. 7. And the Lord God formed 
« man of the duſt of the ground, and breathed 
<« into his noſtrils the breath of life, and man 
« became a living ſoul. We ſee here that the 
ce whole .man was made of the duſt of the 
« ground. No part of him is ſaid to have 
e had a higher, or different original. It is 
not ſaid that when one conſtituent part 
of the man was made, another neceflary 
e conſtituent part of a very different nature 
was ſuperadded to it; and, that theſe two, 
united, conſtituted the man.“ 
4 2 „ We 


1 4 


„ We ſee here that the whole man was 
made of the duſt of the ground. No part 
of him is ſaid to have had a higher or dif- 
ferent original.” &c. &c. 

It ſeems as if the contrary of what Dr. 
Prieſtley aſſerts, might fairly be deduced from 
the words before us. It does not appear 
that the whole man 1s ſaid to be formed of the 
duſt of the ground, but only a part, a mere 
organized body, which was not complete, till 
God breathed into it the breath of life. 
This ſenſe of the text will be farther con- 
firmed from conſidering Gen. 1. 27. 


& God created man in his own image,” &c, 


Can this image conſiſt in the earthy part of 
man How comes it, that man bears any 
reſemblance to God? Is it from his being 
formed of the duſt of the ground ? Or, is 
it not rather by means of another act of 

divine power expreſſed in the words, he 


| _ breathed 
T Jahn iv. 24. Luke xxiv. 39. f 
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breathed into him the breath of life, which 
clearly intimates man's peculiar relation to 
his Maker, who imparted to him ſome kin- 
dred principle, not taken from the duſt of 
the ground? In the hiſtory here given us 
of man's formation, though ſo ſhort and 
conciſe, we not only learn that man is com- 
poſed of two conſtituent parts, but we alſo 
ſee the diſtinct original aſſigned to each, 


It is ſaid firſt — that the Lord God form- 
ed man of the duſt of the ground: and 
then it is ſaid — that he breathed into his 
noſtrils the breath of life. It is remarkable 
that this circumſtance is not mentioned by 
Moſes, when he ſpeaks of the creation of 
brutes: and why ſhould it be mentioned 
here, if no more be meant by it, than mere 
animal life? Beſides, the word Hen here 
rendered breath, in Job xxxii. 8. and Prov. 
Xx. 27, evidently denotes the intelligent, or 


underſtanding part of man; but mere life 


or breath cannot be ſuppoſed to have in- 
A telligence 


| 
| 


($9 
telllgence or underſtanding. Therefore, we 
may conclude, that ſomething more than 


Life or breath is here intended by the ſacred 
hiſtorlan. 


A late learned writer, well acquainted 
with the language of ſcripture, expreſſes 
himſelf in the following manner. The 
* body conſiſts of a mean material, the duſt 
< of the ground; but the mind is of nobler 
extraction, for (chap. ii. 7.) God breathed 
into bis noſtrils the breath of life, and man 
it became a living ſoul. The inſpiration of the 
© Almighty grveth us underſtanding, the no- 
* bleſt gift of our maker *. 


Pag. 154, 155. © That no ftreſs is to be 


laid upon the. word pn, which we tranſ- 


ze late ſou! (though it would be moſt of all 
* abſard to. ſuppoſe, as we muſt have done 
from a fair conſtruction of this paſſage, 
that the duſt of the earth could be con- 
t verted into an immaterial ſoul) is evident 

. « from 
ee Dr, Taylor on the Creation of Man; 


971 
from the uſe of the ſame term, in other 
e places, in which it is uſed as ſynonimous 
to man, the whole man, and, in ſome, ma- 
nifeſtly ſignifies nothing more chan _ 
. te or n * of man.” 


$ 


LX 
| Dr. Pricey ber means, if cot 
derſtand him, that no ſtreſs is to be laid upon 
the word way, becauſe it has ſeveral very 
different meanings: but by this method of 
reaſoning, he might prove that no ſtreſs is 
to be laid upon almoſt any word. That 
wa is uſed to denote man, the whole man, 
the corporeal or mortal part of man, is no ſort 
of proof that it can never ſignify what ws 
mean by the word ſoul. wy, the correfo 
ponding word in Greek, and anima, in Latin, 
have almoſt as oppoſite meanings as a3 in 
Henn 1,1919meh 


A Sometimes the word khat is 
here rendered foul, is uſed to expreſs the 
dead body itſelf, and is ſo tranſlated by us. 

As 


As Lev. xxXIi. 1. 11. There ſball none be de- 
fed for the dead among bis people, neither ſhalt 
be go in to any dead body, nor defile himſelf for 
father,or mother. Ib. xix. 28. Ye ſhall not make 
any cuttings in your fleſh for the dead. Numb. 
Xix. 13. Whoſoever toucheth the dead body of 
any man that is dead. In this laſt paſſage,” 


Dr. Prieſtley obſerves, © that the periphraſis 


vis very remarkable, and, thaFif in this paſ- 
< ſage the word 22) ſhould be rendered 
ce ſoul; it muſt be tranſlated thus, Whoſeever 
ce toucheth the dead foul of a man, who _ 
<-gie.” See alſo Hag. ii. 13. 

It has never, I ee 5 ſuppoſed 
that the word 'n in this, and the above 
cited paſſages, ſignifies ſou/; nor is there 
ay * for its being ſo rendered. 


Mc, the lah. which Dr. Prieſt- 
ley thinks ſo remarkable, will not be much 
improved, if this word ſhould be rendered 
life inſtead of ſoul, as he propoſes to render 
it in other places. For then, if the Dr. 

| has 


1 


is tranſlated the paſſage right, it will be 
be Wheſoever toucheth the dead life of a man who 
* ſhall die; now a dead life ſeems to be an 
Expreſſion not much more abougiding in 
ſenſe t than a dead e : 


But 3 it will be better not to ho ily tod 
much on Dr. Prieſtley's tranſlation. For the 
word 725, which, in ſome places, ſignifies a 
dead body, he has entirely left out; as any 
perſon, acquainted with the original text, 
may eaſily perceive; and probably he had a 
reaſon for it. For, on the ſuppoſition that 
251 here fignifics a dead body, there is no 
neceſſity for the word nid; the ſenſe is com- 
plete without it: — and, had he taken it in, 
it would neceſſarily have confuſed the ſen- 
tence, which muſt then have run this: 


© Whoſoever touches 4 dead boch, (M93) a 
e dead body (waa) of a man who ſhall die. 


Dead Body would thus have beer twice 
B ex- 


f 


( To ) 
expreſſed ; for Dp, at ver. 1ith and 16th 


of this chapter, is rendered a dead body, and 


in ſeveral other places in ſcripture *. 

But the original text has, probably, been 
corrupted in this place: for the conſtruc- 
tion 1s ſingular ; at leaſt, I do not recolle&t 
a ſimilar one. 


It ſeems probable, that the prepoſition 2 
prefixed before ., was miſtaken hy the 
tranſcribers for 5, which might eaſily hap- 
pen. And then, it would be, (i. e. if we 
read h inſtead of 2) Whoſeever touches the 
dead body 'of any man (DR wind) who ſhall 
die, ſimilar to ver. 11th of the ſame chap. 


I propoſe this, however, only as a con- 
jecture. But it is a conjecture, which 
ſeems 


Soy Gen. xx. 3.—2 Kings viii. 5. and for the dead, Deut. 
XiVe 1. and xxvi. 14.— 2 Sam. xiv. 2.— Deut. xxv. 5. dead 


© © Buſband,—But, if it be an adjective, and fignify dead only, in 
”- the above paſſage, then the epithet dead, according to Dr. 


Prieſtley's rendering of the word HD, would be twice ex- 
preſſed, 


* 


M1 1 
ſeems to be countenanced by the different 
verſions in the Polyglott Bible. And, I 

find Dr. Kennicott, in his Heb. Bible, has 
a MS. which reads 5 inſtead of 3 in this 
place, and 55 before D, which ſeems alſo 
neceſſary; for BW 29259 is a phraſe gene- 
rally tranſlated any man,—See Lev. xxiv. 17. 


Another of the texts above cited by Dr. 
Prieſtley, to prove that wa) ſignifies a dead 
body, is Lev. xxi. 11. But he happens to be 
unfortunate in his choice of this alſo; for 
0 (dead) is joined with it, which would 
be entirely uſeleſs and redundant, if this 
word, which we generally render ſoul, mean 
here a dead body. — And, in Lev. xxi. 1. 
which Dr. Prieſtley has cited for the ſame 
purpoſe, len, which correſponds to Hp, 
dead, is expreſſed in the Syriac, which ſhews 
that they either read from a Heb, Copy that 
had b, or that they thought it neceſſary to 
make the ſenſe complete. 


BA Hence 
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62 3 
Hence it appears, that little ſtreſs can be 
laid upon three of the texts quoted by Dr. 
Prieſtley to ſhew that wa ſignifies a dead 
body. The other two, viz. Lev. xix, .28, 
and Hag. 11, 13. appear a little more to his 


purpoſe ; but it is probable, that h is un- 


derſtood, both in theſe two paſſages, and, 
in all others, where the word Wp3 is chought 


to have this ſignification. 


Some of the Commentators and Critics in 
the Heb. Language, have ſuppoſed that this 
word does ſometimes fignify. a dead body. 
But there are others of a contrary opinion. 
And in all the places where it occurs in 
this ſenſe, I can fee no reaſon why it ſhould 


not be tranſlated perſon ®, o being under- 


ſtood. 


4.04 . 


How- 


2 In the following paſſage from ap xn ſeems to ig. 


| Kify perſon. 


 Yuggar'd: WAN 0 14. 11. Exapuardgios 
Poaio ww davor. : | Eurip. Helen. V. 54. 
In hoc loco u pro Nn, a et ita Jepe xn pro Ha, perſons, ; 
vir, aut feraina, | J. Barn, =P 
S 
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. 
However, admitting that it does ſome- 
times denote a dead body, the doctrine of a 


foul, as diſtinct from the body, 1 is not, I ap- 


prehend, at all affected by it. All that can 
be fairly inferred from it, is, that the word 
admits very oppoſite ſenſes; and yet, not 
more oppoſite than thoſe, in which anima 
the corteſponding word in Latin, appears 
to be uſed. For, in the following paſſage 
of Virgil, it ſeems to ſignify a dead boch. 


——— Animamque ſepulcro, 
Cen — — — — 


En. Lib. III. Iin. 67. 


And, in \ other places of the ſame author 
it denotes the manes, or ſpirits, when ſepa- 
rated from the body. | 


P. 156. In other paſſages, where the 
* ſame word is by us rendered ſoul, there 
* would have been much more propriety in 
<« tranſlating it fe, which does not denote 
fe a ſubſtance, but a propprey.” 


In 


(U ) 

In many places, without doubt, the word 
des ſignify life ; but 1 do not ſee how this 
can be any argument in - png of Dr, 
NY" 


b. Beſides, whatever principles we 
ce may be led to aſcribe to man, from this 
« account of his formation in Gen. ii. 7. 
* the very ſame we ought to aſcribe to the 
<« brates, becauſe the very ſame words are 
ce uſed both in the Hebrew and in the Sep- 
* tuagint, though they are differently ren- 
« (ered in our tranſlation. For Gen. i. 24. 
te we read, And God ſaid, Let the earth bring 
* forth the Ii ving creature (Tn wad) (living 
« ſad) : and again, Gen, 11. 19. And what- 
t ſoever Adam called every living creature 


* (lzving ſoul) that was the name thereof. " 
« For this obſervation,” Dr. Prieſtley ſays, 


< he is indebted to an ingenious friend ; and 
« he thinks-it deciſive in the caſt,” 


Dr Prieſtley and his friend here overlook 
what 


a1 


what ſeems to me, a very important and 
eſſential article. It is true, the words cn WH3 
in Gen. i. 24. and ii. 7. are the ſame. But, 
in the former text, which relates to the 
creation of brutes, the words are, Let the 
earth bring forth cy why; in the latter text 
reſpecting men, the words are, God breathed, ' 
Sc. and man became y . Here there is 
a difference of circumſtance, which deſerves, 
1 think, to be attended to. The texts, 
when compared together, ſeem to refer the 
living principle of man, and of brutes,”to'a 
different original, and ſhew it to be of a 
different nature, in the two caſes, — 
expreſſed by the ſame word. W 
There appears, therefore, to be ** g 
deciſtve in this obſervation of Dr. Prieſtley, 
except, that the ſame word is ſometimes 
uſed to denote the vital principle, both in 
brutes, and in the human ſpecies. And 
this is no very remarkable circumſtanice; 
nor is it peculiar to the Heb. language. 
For, in claſſical writers, the words, anima 


and 


6 

and Jux, are uſed with the ſame latitude] 
as will appear, I ank, kom * ET 
1 hi b 


n Ti rahaun TG 95 vie bars. rg 


Aut . mee anime occiſo. 
N ö Eurip: Herc: 4325 


— wer 755 hoxine urig eeDpor. | 


C * 


— - Ubi anime citiſimum exitium. 
of uh LS an U. Lib. 22. 236; 


oa * * N 
+ — 


— at. * rang 
e dux 


4 — eircum autem 1 1 


Hs vo vita. 
edel Secut⸗ Here. 173 


— „ Locem que peroſi 
Projecere animas. 0 


En. 6. 43 5. 


. 


— ans, In vulnere „ 
t t 0,11 27 Georg: 4: Libs 2371 
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And 


3 190 
Andi theſe words are uſed for the ſouls of 
men, Which are fuppoſed to Exiſt after the 
death of the e 


I 


Naas * 8 1 5 I 
eco, urg dh tags TWINE une. 
Oubneid. Fr O. WAW | Ti 1. 444 3, 4. 8 


Di, quibus itmperium 0 ant tarum,” Un 
eee filentes. 2 . 6. 264, 


adn „isn WT gf 


ani 157 tr. eden cect 
Account Which "hk e Scüptur es” Be 07 the 
mortality of man. 0 r TWO 
« Death is firſt threatened to man in 
25 theſe tetms, Gen. li. 17. Ot the: tres of 
* knowledge 'of $084” and evi tod malt 
dot eat of it, for in the de) til tet 
heteof, thou ſhalt furely die. Mite is 
n e gy 1 made of: 775 part of the 


WII 


10 191149 Uh * 


Here is no exception made, it is true; 
but there might be one, nevertheleſs.” For, 
C amongſt 


— — — — 
— 


— — 
— — — — — 


1 ET 2 == — 


— — — —⅛— — 


— 


oe —— —x —— 
—— EL. 


— — — 
— 


— — — 


— —— — — — : — — 


——— 
= — 


— — 


638 
amongſt. uz, When 2 commit crimes 
worthy. of capital punichments, the denun- 
ciation againſt them is generally i in ſome 
ſuch words as theſe: that they muſt die, or, 
be put to death. There is not always an ex- 
ception made of the part, which is not to 
die: and yet it is the commonly received 


V opinion, that when the ſentence of death 


0 * 
— 2 225 4 * 
_— —— — — — — — __ 


has been e executed upon ſuch criminals, 
ſomething ſtill remains, when the body is 


deſtroyed... And. Adam, for any thing 


which appears to the contrary, Wight, have 
knowledge of this ene bh 


X 
LL 
* „ 


a 4 22 2 
rat SIS O08 91 Darts 39111 C1 


| P. I L594, * \ When the LE of men 
« vas ſo great, that. God was reſolved to de- 
10 ſtroy them from the face of the earth by a 

flood, he ſays, Gen. vi. 3. My fpirit ſball 
* not ahvcy Arive with man, for that be alſo 
« 5; 2 (a). Here is no mention of 


<« any other ſuperior principle.” 


Neither is there any mention of the boch, 
" —_ Ss or 


. 2 — 


6 = 
or the inferior principle, which Dr. Prieſtley 
here ſuppoſes, for the word Wa, here ren- 
dered fes, does not, in this paſſage,” ſignify 
the body, or the ſubſtance of which man is, 
according to the Dr.s opinion, ſolely com- 
poſed; as will appear from the a 
conſiderations. | 


For if it does, if man conſiſt of one prin- 
ciple only, and the word vn, here denote 
that principle, God will be repreſented as 
about to puniſh man for a circumſtance, 
which he could not poſſibly have avoided, 
„My ſpirit ſhall not always ſtrive witk 
man, becauſe he is really fleſh *” His be- 

® This, I apprekend, is the true rendering of NY N 


PLS; for the word DNA, which I tranſlate, * becauſe 


© really,” is . compounded of D) Prefecte, certe, etigm, guo- 
gue, &c, and , which is 2 contraction of WR, 2, 
and the prepoſition 2, Which ſignifies : in, apud, propter, &c.z 
and N. or WI, fgnifies propter quod, or becauſe. And 
53, here muſi ſignify certainly, really, or truly; for it cannot 
properly be rendered a//o, becauſe, the tranſlation would 
men conyey an improper idea of God. ce *My ſpirit ſhall 


Cz mmm 


200). 
ing feb; or'body,' if the word mean that. 
could bene erime; and- therefore, could 
not deſerue puniſhment... But the word 
n, here plainly repreſents ſomething cri- 
minel, which was the cauſe of God 8 with- 
drawing his ſpirit from mankind. -It can- 
not therefore 1n this place- ſignify | the 


. — 


2 o ENS 77 1 

„Bede, if it "4 this meaning, Neab 
and bis family would have been included in 
the reſolution here made by the Deity ; and. 
muſt, conſequently, have been deſtroyed 
wich the teſt of the world: for they were 
gn im the literal ſenſe of the word, as 5 well 
* the reſt of mankind. | 
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% not b. r live wich man, „ for that he * is 75 ” 
Which. Rems to imply, that God bimſelf! is fob, as well as 
man.; a notion totally repugnant to the doctrine of Scrip- 
ore, 3 See N xxxi. 3: * iv. 4 Luke XXIV 19. 
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5 N Wn? was . to cle MEI wen. 


tion po of a — 3 in this Plate. * 


6 

Nor can it denote the. frailty of man, as 
it ſometimes does in Scripture. (ſee Jerem.. 
Xvid. 5. 2 Chron, xxx1l, 8, Kc.) for then, 
the perſons ſpoken of, would have been ob- 
jects of God's mercy and. forbearance,, * of 
his anger, and EONS 7 


YI - YL 


Si 4 4 $4 it 


The wind, in \ this pallage, manifelly.i in- 
cludes i in it ſomething reprehenſible, ſome- 
thing Wrong in ne mars and R 

ric zii ud 11 112! For 

* As: | 


Yea, he oftentimes turned. away. his wrath, , 

And would not ſuffer his whole diſpleaſure | to ariſe, | 

"Fob he remeinbered that they were bat fi (WA). 
ee ei 360 3g-: 

+ Grotius gives the ſame interpretation of che latte f part 
of the verſe, Quia caro.eft,, ** Carni paſcendz et oblectand 
$6 * ſudet fine Dei timore.“ 

He derives che word my, in the former part of e verſs') 
which is rendered to. frive, from TIN, vagina, and+tranſihtes! 
it permantbit ; z conſidering. the body of, man as the houſe, or 
Beatb of the Joul. This rendering agrees better with the 
Sept. and ſome of the other verſions; but, I am inclined to 
think, that the word is derived from V. dicere cauſam; 


eſpecially;' as the word 173, ſeems to be Chaldes, and, I dd 
not 1 the verb derived from it 1 1 ever uſed in 
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For it is with reſpect to theſe only, that 


man is capable of contracting guilt, and 
becoming worthy of puniſhment. And it 
dearly appears from Scripture, that the 
world was deftroyed by a flood on account 
of its great wickedneſs and degeneracy; 


that it was ſo obftinately given up to fleſhly 


appe tites and paſſions, that no hopes were 


left, of its ever growing better, had God 


been pleaſed to ſpare it longer, and to 
« ſtrive with it by his ſpirit.” 


Hence it appears, that the filence in Gen, 

vi. 2-xeſpeRing a ſuperior principle, is not 
the leaſt objection to the doctrine of a ſoul, 
On the: contrary, if any inference may be 
drawn, it is, that man has a higher, or ſu- 
pexior principle; but that living, as if he 
had not, he is called feb by way of re- 
drogen, for weden this better : and 


e 
Harem, The cabfiantive is pa be found i in 1 Rich 0 
27. and in Dan; vii. 15. it is put for the 404%, in reference 
do ihe. ſnirit, of which it is the receptacle. 


* 
* 

4 | 
94 
5 
% 4 

LA 
I 


L 
"_ 
7 
+ 
A 

3 
. 

5 * 

>» 


( 23 ) 


living, as if he were deſtitute of any n 
rational and ſpiritual. 


IL Ar 81. 12 21 3 
However, if Dr. Prieſtley. ſhould {till 


contend, becauſe, © here. is no mention, of 


* any other ſuperior, principle,” that there- 
fore there is no higher principle in man, 
he is referred to Iſaiah, ch. lvii. 16. a paſſage 


not exactly like this in queſtion; yet ſo far 


Uke it, as to ſnew the weakneſs of Dr. 
Prieſtley's inference. FOO RTE 


I will not alway contend, 
Neither for ever will I be wroth, : 
For the ſpirit (mm) before me : would be 
' overwhelmed, ROM 


| And the living ſouls (ren) WAH 1 have 
made. 


Bp. Lowth's Verſion: 


Here! is no mention of any inferior prin- 
ple; ſhall we therefore concl ude that we 


. have no bodies? 


P. 160, 


— 


» v 9. 2 —— — 
— — — — — —— 


— — mens —_— I= — — yg R 
— — — — 2 — —— ——— * — 0 5 i — 
* - * * > — 
= I 4 roy - 8 — el PO S 
: — — — EM — — . — Sar . — 
— — — — — 5 : 
CC CASES” TT LILIES, == — 


IM IA FIC 3 — — 
e 


= — — _ — —— — — 
— = 2 — — — — _ = — — — 
— - he — * * 

— » —— _— A. KATE ” — — hog -S — — 
1 — — > = 2 

— 7 — — — i — Þ 
— — — — — — — — — ne rr ns - 

"ET INT * * 
” 


— — 


6240 ; 
FP. 160. te Particular mention is made of 
« the deaths of Abraham, Iſaae, Jacob, Jo- | 


(c ſeph, Aaron, Moſes, David, and many 


others; but all that is ſaid upon any of 
«© theſe occaſions, 1 is; either that the dying 
< perſon tas gathered to bis prople, or that be 
4 fept with his fathers. Now, certainly ep 
does not gwe us che idea of a perſon's 
* being alte and ae; and eſpecially of 
«his entering upon a new mode of being, int 

«© which he ſhould be more ulibe, more 


e ive, more vigorous, than he had ever 
te been befgre-; 5 4 


phraſes, N in the old Teſtament, of men 
being gathered to their fathers, &c, fays a wri- 
ter, well qualified to judge on theſe matters , 
they ſeem to have ariſen at firſt from an 
opinion, that the ſous of the deceaſed re- 
paired to certain manſions; that ever y na- 
tion and my family had their Eparats 
Aiſtricts 


® Dr, Jortin, 


«49 
diſtriets in that great world of the dead, and 


that they who departed hence went to 
dwell with their own err * 


And that figurative Ae in Iſalah, 
ch. xiv. ꝙ, &c. dreſſe in poetical ornaments, 
is built upon an hypotheſis, received in thoſe 

days, that the ſouls of men, ſeparated from 
the body, went to a vaſt ſubterraneous region, 
drvided into various manſtons, according to 
{/ the diſpoſitions and qualities of the perſons, 
who were to inhabit them; that theſe 
Ghoſts ſtill retained the ſhadow ) and ap- 
pearance of thoſe perſons, and of the cha- 
racter and ſtation in which 0 Had d afted 
* earth *. 8 


* 
«> 3 - p 10 
3 4 1 


A with regard to thoſe expreſſions; i in 
e, 901, WW. e Which 


| . » Lit in he ele feigning that he entered i into 

the Acheruſian plain, ſays, there were Redd the Demi- gods, 
and the Heroines, and Multitudes of the dead, diviced ae- 
cording to cheir nations and tribes, See Jortin's Sermons, 
vol. VII. p. 9 1s . 


roy” See Vitringa on Ifaiah * 
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which the dead are deſcribed as ſleeping, and 
hing in a ſtate of inſenſbilicy, the ſame 
writer ſays, that the ſtate of the * 


many learned men have juſtly obſerved, 


out of the queſtion. Death is there con- 
| c ſidered purely i in oppoſition to this life up- 
on, earth. and a body when the ſpirit hath 
left, it, in oppoſition to a living body. A dead 


man, or his lifeleſs body, goes into the 
grave, into the houſe of darkneſs, ſleep, filence, 
oblivion: and can neither praiſe God, nor 


fee the ſun, nor . converſe with men, nor 


have 5. pure with the world. 


LY 


" Thus 8 — fappoſeth. the Hades of 


7 the dead to live and to ac in Hades, ſometimes 


— death, as a ſtate of nel. 


# 


1 This DR of the —_ A call- 
ed by the Hebrews Maw; by the Greeks 
ade; and by the Latins infert” ; and i in our 
tranſlation generally. bell. The word Her 
properly ſignifies the place or manſion of 

DEED, 3 the 


, — 
nn 
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the dead, wherever they are: The preſent 
acceptation of the word bell, does not con- 
vey the true ſenſe of the original word.” For 
Lats does not generally) mean a place of 
puniſhment; and ſome have doubted whe- 
ther it ever does. But there are two paſ- 
ſages, in which it ſeems to me undoubtedly 
to have this ! viz. Pfal. *. 17. 
Prov. xv. 11... b 10 Ai 


We are not, however, from hence to 
conelude, that the Jews had no notion, or 
belief of a place of puniſhment after death: 
for Mr. Mede *, in his diſcourſe on Prov. 
xxi. 16. obſerves, that N, was under- 
ſtood to denote the ſtate of the wicked after 
death, before the valley of Hinnom was 
made an emblem, or repreſentation of it. 
The authors of the Syriac verſion and the 
Vulg. underſtood the term to mean a place 
of W ＋ . 5 | 
Various 
* See Diſ. VII, pag. 32. E + 


+ See Syr. Ver. Prov. ci. 16. and the Vulg. Job xxvi. 5, 
| D 2 


6 28. ) 
Various are the interpretations, | which 
the learned. haye given of this word We, 


And the authors of, the, ſeveral, verſions. 
haye. rendered it differently. The Sept. 


have rendered it v r * n 
c as book . 


nden it 8 finifie the mans, 
or ſpirits or deceaſed perſons T. 


P. 26G, In the acedunt of the death 
* of Joſeph, it is ſaid, Gen: I. 26. they em- 

+ balmed him, and he Was put into a coffin 
“in Egypt. It is not ſaid, that there Was 
2 « any part of him that was not embalmed, 
00 and that eule not beat into acoffin,” 


This, objeQion "PREY almoſt * triing 
to merit a ſerious reply. For what is more 
common, even amongſt thoſe who believe 
that man has a foul which ſurvives the dif, 


5 bh ſolution 


+ Vid. Sept. Iſaiah xiv, 9. and i. 14 19. 
1 See Pn. Dorell, on > Job xxPis be. 


— 


ſolution. of the body, than to call & man's. 
corps, bimfelf?. We hear it ſaid every days 
ſuch or ſuch a. perſon died, vas gut into his 
coffin, and. buried. It very rarely, happens on 
theſe, occaſiong that any thing is ſaid con 
cerning the iunmaterial or immortal prin- 
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N. 164. 165. *© If we ſearch the Scrip- 
«© tures for paſſages. more particularly ex 
< preſſive of the fate of man at'death; we 
e find in them not only no trace of ene. 
*© thought, or enjoyment, but, on the contrary, 
** ſuch. declarations as expreſlly exclude it; 
« as Pſal. vi. 5. In death. there is 10 Yemen. 
* brance of thee. In the gravt whv ſhall give 
te thee thanks ?. Pal. cxv.i17 The dead pruiſe 
© not the Lord, neither all they that o down to 
0 Alence. Pal, cxlvi.. 5. His, breath goeth- 
0 Forth, be returneth to the earth, in Hat 2 
10 4 bis eke periſh.” 


Fa 4 


The lat inſtance, abi at. the fieſt "TR 
may 


1 
may appear to favour Dr. Prieftley's hypo- g 
theſis, on examination will loſe its force. 
For the word Nuney, here (tranſlated 

thoughts, would have been rendered more 
properly, by ſome of theſe following words, 

project, defighs, i ſchemes . And this inter- 
pretation, not only agrees better with the 
context than the preſent verſion, but it ap- 
pears to have been ſo underſtood by the 
Sept. T Syr. and Chald. verſions. And it 
may be doubted, Whether the word in Heb. 


bs. | 1 eyer * * In Chald. and Syr. it 


Wes 10 e 
0 +> + 4 # # o „ „ ES * 8 + * eo 
* - 
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. Gataker TY projet. 1d quod an animo 8 : | 
deducitur a verbo UP. quod in ha eft confilium i inire, 
vel. dare . Clericus. 


© + Conſilia jpſius, the Latin tranſlation of the Syriac | 
.. which comes from 2a, cogitavit, -conſultavit, 
exiſtimavit, reputavit, Kc. Targ. Dr, 9 


ejus. Sept. warte 05 Nanoyio pes Gb  - 


Shultens renders it Hlendida preſperitas; and. if it be de- 
ro from er. nitidum eſſe, it may ſignify outward 
pomp or ſplendor: and this ſeuſe would agree very well 
with the context. His breath goeth forth, he returneth 
*« to the garth, in that very day all his pomp, or grandeyr, 
% perithes.”” See Shultens on Job xii. 5, and Guſiettus? 


Lexicon, and J. D. Michaelis 1 in loc. 


= - 5 
ſometimes has this ſignification. (It occurs 
Jon. i. 6. and probably ſignifies, 20 be fa- 
vourable to x. Cant. v. 14. Jerem. v. 28. 
Ezek. xxvii. 0 and Nw” X11. 5: ) 


But chere are 1 in e which 
imply that men are not without ſenſe, chought, 
or enjoyment. at death. Prov. xiv. 32. : The 
wicked is driven away in his wicłedneſi; but 
the righteous hath- hope in his death (wa), 
the ſame expreſſion &-in Pſal. vi. 5. What is 
the hope (pn) ef the hypocrite, though be 
hath gained, when God taketh away his ſoul? 
Job xxvii. 8. When a wicked-man dieth, his 
expectation, or hope (7WN) periſbeth, and 
the hope of unjuſt: men periſbeth. Prov. xi. 7. 


4 5 - & » 
" 27 , * 5 3 - * . by y . 
/ ; 1 Eli ii; 3} SIGHTS 
o 
» 
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Exponere licet Jonæ i. 6. forſan ſerenum ſe, amznum, 
placidum 3 nobis, ralto nitido = exhibebit. . 
tius' Lexicon. 
The Biſhop of Waterford, b in his attempt to- 
3 an improved verſion of the minor Prophets, I find, 
renders it © to think; and if ever It has this ſenſe in Heb. 
it is probably in this * 98182 ul a: Nui A 


1221 
' Now theſe texts evidently imply, that 
they who are ſincere and upright, have hope 
When God taketh away their fouls. 


It may probably be objected, that hope in 
theſe paſſages, refers to the reſurrection 
only; and not to an intermediate ſtate; but 
this objectien, ſinee it can be founded only 
on conjecture, or opinion, will deſerve at- 
tetition no farther than it can be ſupported 
by ſatisfactory arguments. However, by 
che ſame liberty of interpretation, the two 
texts above cited by Dr. Prieſtley, viz. Pſa). 
wh. 5: and cxv. 17. which ſpeak of the ſtate 
of death, as a ſtate of Fargetfulntſs, &c. may 
be referred to this Jife, ard not to the con- 
dition of perſons in the grave. 


The expreſſons, In death there is no re- 
er membrance of thee, &c.” 7. be dead praiſe 
<<, not the Lord, Sc. may mean only, that 
they who ate inn the grave, cannot join the 
living, in ſuch praiſes and thankſgiving, as 
arc 


(33 ) 


are celebrated on earth: there, certain] Kt is 
no greater liberty taken in this mode of in- 


terpretation, than in referring the word bope 
in death to the reſurrection *, 


But there are paſſages ſimilar to theſe 
above mentioned, in which the preſent Hie 
ſeems plainly to be referred to. For in 
Eccleſ. ix. 5. where it is expreſſly aid, 
that ** the dead know not any thing,” ſtrong as 
the expreſſion may be, a ſtate of inſenſibility 
is not implied, as will appear from con- 
fidering the whole paſſage together. 


40 The dead know not any ching +;" and 
"Py > then 


Neceſſario dicendum eft hæc verba de functorum ſtatu 
non eſſe accipienda ab/o/ut?, ſed relativè, cum reſpectu ad 
laudationem et celebrationem Dei veritatiſque ejus in im- 
plendis promiſſis gratiæ quæ obtinet in cœtibus ſanctorum 
in Hiſce terris. Vitringa on Iſa. xxxviii. 18. For the grave 
<< cannot praiſe thee, death cannot celebrate thee : they that 
* go down to the pit cannot hope for thy truth.“ 


+ Non ſciunt quidquid-corum quæ in hoc ſeeulo aguntur. 
See Michaelis in loc. K 


( 34 ) 
then the ſacred writer immediately ſub- 


Ss * cc . 
Joins, © neither, have they any more a. re- 
de ward.” 


Now, if this laſt ſentence do not refer to 
this world, it muſt imply that after death, 
there will be no ſtate of retribution; and if 


ſo, it contains a proof that there will be no 
ſarrection. 


But, if we read what follows, and Mw 
the connection, we ſhall perceive that the 
whole refers to this life. For the memory of 
* them is forgotten; alſo their Iove, and their 
te Hatred, and their envy is now-periſhed ; nei- 
tber bave they any more any portion in any 
e thing that is done under the ſun.” 


P. 166. Solomon evidently conſiders 
« the whole of man as equally mortal with 
© brutes. After having ſaid, Eccleſ. iii. 17. 
&« God ſhall judge the righteous and the wicked, 
« for there is a time there for every Purpoſe, and 


2 N I I * for 
wok 1 


19 4 
ce or every work ; he adds, v. 18. J ſaid in my | 
© heart concerning the eſtate of the ſons of men; 
* that God might mani feſt them, and that they 
© might ſee that they themſelves are beafts. 
te For that "which befalleth the fons 'of men, 
8 befalleth beaſts; even one © thing befallath 
ee them. As the one dieth, fo dieth the other: 
e yea, they have all one breath. So that 'a 
e man hath no pre-eminence over a beaſt; for 
* all is vanity: all go to one place; all are of 


ce the __ and jog return to the _ _ ; 


{4 


a 

Theſe * « all go to Fe Mace,” may 
be ſpoken of the body only. Omnes in 
« unum locum eunt, in pulverem nempe, 
« ut poſtea dicit, quod tamen non adfirmat 
« Salomo, niſi de corpore: ut ex c ſequentt 
0 verſu adparet *.” 


JIM « 8 N 2 But 


* Clericus in loc. whoſe authority, I ſhall the more fre- 
quently produce, becauſe he had no prejudices in favour of 
che doctrine, which is here attempted to be ſupported. . 


E 2 
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But admitting the whole of man to be 
here conſidered as equally mortal with 
brutes, it. by no means follows, that Solo- 
mon's opinion concerning this matter is 
here EXP relied; but rather the contrary; 20 
he appears, in ſome other parts of this hook, 


to have conſidered the ſoul: as ſomthing 
diſtinct from the body. A 


0 There are many things delivered in the 
book of Eccleſiaſtes, which make it neceſ· 
ſary to ſuppoſe different ſpeakers: ſuch, 
Rn Wo: © » brow aft 


Chaps 15-1 . * * 
| — has, ug better thing under the ſun than to 
cat, and lu drink, and ia be merry. Chap, ix. 
ver. 7, 8. Go thy way, eat thy, bread with joy, 
and drink thy wine with a merry heart; let thy 
mene be always * let thy bead lack no 


0¹ nt ment. 


5 in : the Galoniag: paſſages in- the 
* ſame 


0 


the ſadneſs of, the countenance tbe boart is made 


( 37 ) 


ſame book, chap; ii. 2. Id of laughter, it 
is mad, and of mairth, whath dath it? Chap. 
vii. 3. Sarrow. is better than laughter; tor by 


better. The heart of the wiſe is in the bouſe of 
mourning ; but the heart of fools is in the houſe 
of mirth; I is better" to ga ta. the bouſer of 
mur ning, than to the houſe Faun. on 


e or maxims 00 e. aa 


theſe, cannot be ſuppoſed. to proceed from 


the ſame author, as his own. There ſeems 
therefore to be a neceſſity in ſome places, ei- 
ther for admitting of different ſpeakers, or 
ſuppoſing. that Solomon himſelf perſonates 


different characters . And, if the paſſage 


above cited he conſidered, as, put into the 
mouth of one who objects to religion, ar, 


1 £ : "Th þ * | WS 
” - * 8 a Sa 7 


La grande difticulte du livre de I Ecclefiaſtes vient de 
læ grande variete des perloungpes! qui y ſont introduits, et 
dont chacun propoſe des maximes conformes a ſes principes. 

Ceux qui ont entrepris l' explication du livre de Þ Eccle- 


ſiaſtes n' ont peut- tre toujours n remarqué cette diver- 
ſite. Saurin. Tom. IX. 8 


638) 


as an objection which had occurred to the 
writer himſelf, as ſome judicious commen- 
tators have thought *, it would be more 
rg to * erde _ ne of this 

I would alſo conſider the verſe which 
follows, as ſpoken by the ſame objector. 
* Who knoweth the ſpirit of man that goeth up- 
© wurd, an the * Pirit of 4 a yg _ _ 
m downward to the * * 


CIT: 10 


For this eee appears to me to be 

aſked by the ſame perſon, in order to ob- 
 viate an objection which he was aware 
might be made to what he had aſſerted in 
the foregoing verſes and, perhaps, it might 
be aſked with an air of triumph, and not 
without ſome mixture of ridicule. 


5 As if he had ſaid, I am ſenſible that it is 


ad ob min | the 
« F,.42 . 12 ? $4 I $4 TIE 1 * * 1 2 
— r | yy. arr On „* A . ' 
* ** 7 ' « 4 » 
See Dr. Taylor, 


( 39 ) 


the vulgularly received opinion , that man 
2 has ſome pre- eminence, or ſuperiority; over 


»D d 4 Wo 20 rug 24 

» That it was the vulgerly recti ved opinion amongſt the 
Jews, that the ſoul ſurvives the body, appears from 1 Sam. 
Xxviii. 11. where Saul applies to the witch of Endor to raiſe 
Samuel from the dead. Fac ut mihi aſcendat (Samuel) 
ergo credebat Samuelem ſubductum quidem eſſe oculis homi- 
num, corpore ej us mortuo; ſed meliore ſui parte, hoc eſt ani- 
mo, etiamnum vivere et quidem in loco quodam ſub terra, 


unde aſcendere eum e ut intermganti rande, 
Clericus. 


1 [ 

"ROY Wherever there was an opinion of the e of the 
dead, there muſt have been as the foundation of it, a general 
perſuaſion that the ſoul ſurvived the body.“ Pr. Jortin. 


And Le Clerc himſelf allows, that from this paſſage in 
Sam. it appears, that Saul believed that the ſoul of Samuel 
was till in being. 1 Sam. xxviii. 7. Ex hac hiſtoria mani- 
feſtum fit Hebræos vulgo eredidiſſe poſt corporum mortem 
animos hominum ſupereſſe; neque enim potuit Saul optare. 
ſibi evocari animum Samuelis, niſi ſuperſtitem eum efle cre- 


deret. Idem colligere licet ex IE ubĩ vetat conſult 
mortuos, ut Deut. xviii. 10. 


From this circumſtance, thus much W be 
concluded, that Saul, though he was no religious prince, 
believed the continuance of the ſoul after death, and that 


conſequently. it was the common opinion in his time.” Dr, 
Jortin. 
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See Joſep. alſo, lib. 6. c. 15. T5 % plas = oxns w- 


Yoprrns, &c. which ſhews, that he uſed vx» for the /oul in 
this place. 
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a beaſt, viz. that at death, the ſpirit of man 
goeth upwards, and returns to God, and 


the ſpirit of a beaſt goeth downwards to 


the earth. But who is certain of this? who 
knows it ſo as to be idee to ee 
ws eee 54." ha 
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of this paſſage: how far it is right is ſub, 
mitted to the judgment of the learned. 


But it ſeems the more probable that this 
interpretation is the true one, as the parti- 
cle , for, is found in ſome M$S. at the 
beginning of the verſe, which is a preſump- 
tion that'it might be the original reading, 


I it be taken into the text again, it will 


confine the 21ſt verſe to the ſame ſpeaker, 
_ fupport 1 conjecture. 


1 Prieſttey's- obſerva 
trons on this text, 23 


He 
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He ſees no appearance that either this, ot 
the verſes preceding, come from an objecdor, 
or a different ſpeaker. And, in order to 
make them conſiſtent with what goes be- 
fore, he ſays, that the expreſſions of the 


ſpirit of man going vpward, and that of a 
beaſt downward, can only mean; that not- 


withſtanding the difference in the form and 
poſture of a man and a beaſt, in conſequence 
of which, the breath of man goes upwards, 
and that of a beaſt downwards, there is no 
difference between them when they die. 
surely Dr. Prieſtley has here forgotten 
himſelf a little. 1 had always underſtood 


that it was the property of all vapour to 


aſcend, and conſequently, that the breath of 


a beaſt goes e as r a8 as breven 
of a man. | | i 


It appears, indeed, afterwards, as if he 


was not altogether ſatisfied with this inter- 


pretation; for he ſays, upwards, and down- 
. ; F wards, 
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wards, in this place, may not relate to the 
breath, nor any thing repreſented by the 


breath, but 70: the poſture of the body in walk» 


ing, man walking with his head upwards, 


and the beat itt his bend downwards. 


with fanciful _ vague. „ 
* theſe, carry their on confutation along 
with them. Noce bun fam ? 10 ee 
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« — Eccleſ. xii. 7. Then ſhall the duf 


« return to the earth as it was, and the ſpirit 
« ſball return unto God who gave it. But, 
«* as it is contrary to the whole tenor, of 
of the Scriptures, to ſuppoſe that the ſouls 
te of departed men are in heaven with God 


and Chriſt, where they are ſaid not to be 


« till after the reſurrection, the meaning 
«© of this paſſage can only be, that God who 
gave life, will take it away.“ | 
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Ho does it appear to be contrary to the 
whole tenor of the Scriptures to ſuppoſe, 
&c;? Does not St. Paul ſuppoſe it, when 
he ſays, Phil. chap. i. ver. 23. I am in 4 
rait betwixt two, buving a defive to _— 3 
"a to a with red n ” een; ne 


Tbeſe * nn n think; 0 
he confiders his being with Cbriſs, as the 
immediate conſequence of his death: other- 
wiſe, there ſeems to have been no neceſſity 
to oppoſe *©* being with Chriſt, to © living in 
| the fleſh.” For, on the ſuppoſition, that he 
was not to be with Chriſt, till after the re- 
ſurrection, but remain in a ſtate of 1g 
bility, there was no occaſion to mention at 
all being with Chriſt; for he would not on 
this ſuppoſition be a moment ſooner wit 
him, by dy:ng, than by living. And the 
common people (for they are not gene. 
rally metaphyſieians) would naturally take 
the words in their plain, literal ſenſe: and 
therefore, if there be no intermediate ſtate, 
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St. Paul muſt have knowingly led them in- 
to an erroneous opinion. For even in this 
enlightened age, the words require ſome 
metaphyſical qualifications, before they are 
capable of totally excluding the idea of a 
ſeparate exiſtence. And as it was, at that 
time, and had been long before (as I have 
already proved *) the commonly received 
opinion, both amongſt the Jews and Greeks, 
that the ſouls of departed men, did exiſt in 
a — * A oa 1 — had been 
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© + The fouls | (Joa) of the juſt are in the hands of 
« 2 and no punĩiſhment ſhall touch them: in the eyes of 
the foolifp, they ſeem to die; and their departure is eſteemed 
0 pen but ey are in peace.” Wiſd. chap; i. 1, 2, 3. 


Adler Pagan authors aſſure us, that the Jews believed 
A immortality of the ſoul. See Grotius on. Matt. v. 20. 


And the following pailages from Joſeph. are ſufficient 
prooſs of it,— T f ye ownara Mile mac xa ix Plagplns 


v dog Cn Is agarares at xa: Nin Neige _ 
"Tupac iy CET Bell. Jud. Lib. III. 25. 
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eg Mtoe Te ras Tiwas, Kc. Antiq. Lib, XVIII. 
Chap. 3 
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erroneous, it does not ſeem conſiſtent with 
the character of this apoſtle to expreſs him- 

ſelf in terms, which muſt neceſſarily increaſe 
this error. | 


- 


Our Soriens; 8 ma to the thief on n the 
croſs , Verily I ſay unto thee, To=day thou ſhalt 
be with me in paradiſe, appear to me to af-, 
ford a deciſive proof of a ſeparate exiſtence, 
for as to the different punctuation adopted, 
by ſome. of the adverſaries of this doctrine, 
it is eſteemed by all good critics, as altoge- 
ther trifling and inſupportable. Grotius 
notes it as a very bad interpretation; and 
* there is a difficulty,” ſays the learned Dr. 
Townſon, attending it, which has not yet 
« been ſurmounted, of giving the words any 
e tolerable force, and making the ſenſe bet- 
<< ter with i it, than if it was away. Beſides 
« which, St. Luke is made to expreſs him- 
a ſelf in a matter of moment with an am- 
** biguity, which he could eaſily have avoid- 
60 ed, 


Lake xxiii. 43. 


— „ g Vo HR - 2 be | - + 


( 46 ) 

« ed, by inſerting the particle o, which is 
no more improper after xy» in Greek, 
« than that is, after I ſoy; in Engliſh.” 

There are many other paſſages in the 
New Teſtament, were it neceſſary now to 
produce them, which inculcate the ſame 
doctrine; but, as it was my intention to 
confine myſelf chiefly to the Old Teſta- 
ment, I hall proceed to examine the ſin- 


_ gular interpretation, which r. Prieftley 
has er of Ecclef. Xii. bY: 


at aſſerted, as we have ſeen above, 
chat «jt is contrary to the whole tenor of 
< Scripture to ſuppoſe that the ſouls of de- 
« parted men are in heaven with God and 


66 Chriſt till after the reſurrection, = 


by meaning of this paſſage.” he adds, 
only be, that God, Who gave life; Kit 
take it away: the word ſpirit denoting 


8 3 more than breath or life,” 


© 
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C) : 
The intelligent reader will immediately 
perceive, that this 49 a very conciſe method 
of evading the force of this text, which 
makes ſo expreſſly; for the ſoul's being a 
principle in man 4 from the body. 
04/047 154/ 03-lairt gd eq 30 Vong Naß. 


zi The ward e it 1s, well-&nown, 
frequently ſignifies; breath; ots tliere are 


few. paſſages, Where: it .ovidently ſignifies 
life ; yet Dr. Prieſtley, in his interpretation 
of the text under conſideration, has adopted 
this meaning without any ſort of heſitation, 
and, even without producing one inſtance, 
where it has, this. gui cation, But. it ig a 
ſufficient objection to the word's having 
this ſignification here, if there was no 
other, that the latter part pf the ſentence 
will convey, no; intelligible meaning, if vie 
ſubſtitute life for DAR in the n 7 
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* « Then ſhall _— 401 return v ah eartb a 
eit was, and the life ſhall return unto God 
* qpbo gave it. When the duſt is returned 
| to 
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to the earth, there can certainly be no Vie 
remaining to return to any place; the fe 
is abſolutely taken away, and deſtroyed with 
the body. The word ru eannot therefore 
in tis place ſignify %; nor can life, with 
any propriety of ſpeech, be ſaid to return to 
Sod, beings only a property; and there is 
not, Fahne. any phraſe in Seripture to 
ſupport, or favour ſuch an interpretation. 
For with reſpect to the paſſage which Dr. 
Prieſtley has produced out of the New 
Teſtament, and compared with this, By 
the fame kind of figure our lives are ſaid, 
(Col. i. 3.) after death to be bid with 
«Chriſt in God. There is nothing in it 
which bears the leaſt reſemblance to that in 
Eecleſ. For, firſt, in Eccleſ. xii. 7. there 
does not appear to be any figure of ſpeech 

made uſe of; but only a plain aecount of 
what happens at death: therefore it cannot 


7 be 88 by the ſame kind '&f figure.” 


E is faber of thee two texts is 
01 entirely 


ly 

entirely different., In Eecleſ. natural death 
ieniſpoken of, the diſſolution of the body. 
In Col. death untpſis, and to the vanities of 
the world. In the former, we have a plain 
deſcription of \ what, happens to the hole 
max, boch and: ſoul, when he dies, or Ar 
aut of the world. Wache 
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In the, lane. we wow CY 1 5 
ſeriptian. of what happened to the diſpoſitions 
and; Zempers, only. of the Coloſſians, when 
they embraced. the Goſpel, when they de- 
parted from a ſtate of ſin to a ſtate, of ho- 
lineſs. * If ye be riſen with Chriſt, ſeek theſe 
& things which are aluve, &c. for ye are dead, 
<; and your liſe is bid with Chriſt in God, Ge. 
© mortify therefore your members — are on 
« the earth, Gait 2 5413 f 
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We have not a word 1 in Coloſſians con- 
cerning the natural death. 4 the . and, 


6% 
the 'Colollidhs Piebäbly ved ike title af. 
tex St. Paul wrote His epiſtde to them; And 
therefore; they i had to die à furu⁰¹% iu 
this circumſtante, Fecleſ: An. J. was te 
happen 6 knlem: The" wal to rerum 
00 lh aittb-as it wat; un Murr ſpiritetrur 
te 10 return t0 God, who gave N gut, if the 
word rendered ſpirit, ſignify Ie, the ſame. 
as Fon 1 in Coloſſians, aride if chè figtre be of 
the ſame kind; though the % of the Coloſ- 
fians, as de hade Tech, Whs-Hitaly Bd with 
Chrift; def they ef hee en m 5. 
poſition; "mW be obfiged to return to 
him again i. e. it maſk” tetürn to God, 
when hs Had it already. 187 £ rent barre 
. 
it be ide dn at in eber wie 
may illuſtrate. the above obſervation. Ile 
was dead as much as any perſon could be, 
in the ſenſe that the Coloſſians were, and 
| FE Rag 
= TE L=he 1 as Pr. Priefley 8 as bs evi- 


dent from theſe words, . mort 9 ** wanberr therefire which 
6 are upon the earth, Sc.” 


n 
E life was juſt, as nk ach (if not mare) 29 
with Chrif, ag their's 3 and yet, when he is 
going to die, or. depart qut of this world; 
he prays that Chriſt would, receive his Hirit 
(apa), , 1: E. his, Ilie, . to Pr. 
Prieſtley, mie vas. Already, hid with 
Chriſt. NN bn CODY, Wal 
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; Hees Seen pere [ appre 
hend, both that the words in Coloſſians are | 
not ſpoken by the ſame kind of figure, 
chat the word mn, tranſlated Pirit, cannot 
hexe ſignify Lfe;;, and. conſegyently, that 
theſe. words, « its ſeirit ſhall return. unto God, 
ee abe gave it, .cannat. mean were that 
þ#: TR NGA . will taks/ it r. 


* ſhall now 8 to ſhew what the 


real wc the DARE, Weite Hb 


HHO win nt Anνε˙ 4; L 
#7 as examine it, we ſhall treats that 
it is divided into t diſtin, propaſitions, - 
which convey two” diſtinct ideas; for it 
TRIES 


8 2 can- 
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cannot be one of thoſe paſſages, frequent in 
the poetical: books of Scriptuit ; Where the 
latter propoſition correſpoiids* to che Tor- 
mer, i. e. expteſſes the ſame ſenſe, ' in dif- 
ferent, but equivalent terms unleſs the 
word Tui (ſpirit) and Aby (diſt) be equiva- 
lent terms; and * returning to God, who ive 
* it,” and 6 returning to the earth as it was,” 


ve e or | expteliiſni of ſimilar im- 
NV Dad NN n Vo 10 
TY hes word mn is alvioft as Aſcent 
from! Ay, in its fignification, as it is poſſi- 
ble. And there is not a paſſage, I believe, 
In the whole Scripture,” where tlie word 
tranſlated 'þirir, can be proved to ſignify 


it ASH 0 1 0,5hins wo. | x 
. vs; 

Eats  Blclicld is the man that feareth God, 

That greatly delighteth i 1 his commandments.“ 


133120 ter) 3 * fal. cxii, 1. 
05 1 Ancline your ear, and come unto me, | 


w Benn, ap er fl ll five. 4 
lich lv, 3. 


0 | © © 


8 
any ere the . ere 12 To latter 
” clauſe 


+ It is ſuppoſed by ſome to have the ſame meaning as 
W (heart) in Pſal. li. 17. and, in ſome other places, JAN?) 
10, © a broken beart;” FRAU INN), © a broken Pirit:” but it 
ſhould be remembered, that 20, is, in ſuch, paſſages, taken 
in. a figurative ſenſe for the temper, or diſpoſition. And 
therefore, though T ſhould appear to have the ſame 
meaning, it does not, on that account, -fignify any part of 
the human body; nor any thing corporeal. 


The following, I believe, are all the different ſenſes, 
w_ it has im the Old Teſtament. It ſignifies, breath, air, 
wing, temper, mind, courage, and perhaps Gen. xxxii. 16. 
oven ro and, ſometimes, vigour. Job xii. 10. and Pſal. 
xxxi. 5. it may ſignify” /ife, — Gen. vi. 3. Job xxxiii. 4. 
2 Sam. xxiii. 2. Iſai. Ixiii. 10. Joel iii. 1. &c. &c. it fig- 
_nikes tbe ſpirit of Gee. LIST! | > 
In the New Teſtament, God is called. a n 3 
which is the correſponding word in Greek. In ſeveral 
places Y, is oppoſed to MN. bs, ab Iſa. Xxx. 3. ſpeak- 
ing of the Egyptians, he ſays, Their hor/es are NY, not 
MN.” 1 Cor. v. 5. To deliver ſuch an one to ſatan for the 
44. defruZion of the fliſb, that the ſpirit (wvivna) may br ſaved 
„in the day of the Lord Jeſus. vii. 34. To be holy in body. 
and ſpirit (xt copart tai ovupars). And in the follow- 
ing paſſages, it appears to denote znteliigences,, or ſpirits 
without bodies ; at lealt, without ſuch bodies, as we have at 
preſent.” 1 Kin. xxii. 21. There came forth a irire Job 
iv, 15. Then a ſpirit paſſed before my face, &c. and 1 Sam. 
«xvi. 14, 15316,” Chap, 3xiii; 18. 10. — adn an 1 
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clauſe of fthe verſe, does not therefore cor- 
reſpond to __ former, 1 in ſenſe. 


pre it to have any thing of the 
nature of parallel, it-would approach 
neareſt to the antitbelic kind, where every 
word in the preceding, bath, frequently its 
oppaſite, in — e Nee N 
As, 


"A wiſe ſon maketh a glad father... 
But fon a "tho grief of his mother. 
A | | Ehr. X. I. 
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This FER of paralleliſin wobüds 4 in the 
book of Proverbs,” compoſed by the author 


of the e W and it appears 
u Lr gas. 1 WoW 1 5 o@d 


5 0 r 
cit. ene ee Ads l. e 
mus to angel, An angel, or ſpirit.” . Hab. i. 44. Angels 
called miniſtering /pirits.. Heb ii 9. God 43 called the 
«father of - Spirits,” ſimilar to Num. xvi. 22. and chap. 
xv. 16. In all the different meanings, 444/20 wah 
PEI — to 5 _ 1 3 
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eli Bp⸗ Fouth's Prelim. mtu 69 bis Lied, 
2 alſo Præ lection 19. 


CF) 
to Have bee eontrhved for. the purpoſe of 


conveying inſtruction in a mere engaging, 


and ſtriking manner *. | 
Say Aon enn act: VIS3 881 


But though in Eceleſi x. 7. there” 4p 
pears to be an” vppoſition itr the ſeverat 
parks of the verſe, yer this afifes naturally 
from tle ſaßject, and not fror any art or 
cotit rtv ance in the writer: For the words 
ds not lbcontam any thing” which partake? 
of tlie nature of the ny Ur" Fe 
ay po een; eee 
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« Then ſhall the duſt return to the * as t 
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Equide T5 tocüm Roc g geuue pocihmüm SUR iti 
dictis acutis ; adeoque in parabolis Salomonis præcipue cer. 
nitue}-q mari vis omnis et elegantia ſeperithers vertitur ix 
lac pariidin eomrafoſitione, See Lowth, 'D&Sacry Poofi Pris. 
le. 19. See alſo Dr. Hunt's Diſſertations on ſome-fole& 
Paſſages out of the Book of Proverbs. .. 
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Now, the very manner, in which theſe 
words, run, convey to us, in as clear terms 
as poſſible, the idea of two diſtinct princi- 
ples: for, firſt, we have mention made of 
what we know happens to the bedy on its 
qiſunion; and then after the body, or the 
duſt () is repreſented, as returned to the 
earth, we bave ſomething ſpoken of, as 


ſtill remaining, which is expreſſiy ſaid to 


return * to a 9 place, to God +, who 
8 it 7. rn | 3 L J AT N TE 


* ® Patet hinc, animam /ub/antiam eſſe, non merum halitum, 
quia. dicitur redire ad Deum. N de | accidente dici non po- 
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des. conveniens vel 1 in. — apud inferos. Vid. Michaelis 
turn.“ gave it,“ is oppoſed to Y.“ as it EE 
IK certain, God gave both the body and the /aul or ſpirit 
but this ſhews, that the foirit was given in a ſenſe totally 
different from that, wherein the body Was given,” 1 
See Bp. Browne's Proced. of the Human Underſtanding, 
p. 356. 
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- If theſe words do not ſpeak of the ſoul. 
as ſomething diſtinct, and exiſting ſeparate 
from the body, it will be difficult to find 
words capable of expreſſing this idea. 


Na de e dee e 


The apa contained in the vending 


pages, have ſhewn, I hope, to the ſatisfac- 


tion of the reader, that the notion of the 
foul being a ſubſtance, or principle, diſtinct 
from the body, has a much better founda- 
tion in the Scriptures, even in thoſe of the 
Old Teſtament, than Dr. Prieſtley is willing 
to allow. 


It has been proved particularly, that the 
words WD3 and , do plainly, in holy 
Writ, denote ſuch a principle; and, that 
the word dun, which correſponds to th), is 

r dro» ates: uſed, 
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uſed, both by Joſephus and the un. 
. in the ſame meaning. rid 23 


4 OY 8 dende to determine 
what the nature, or eſſence of the ſubſtance 
is, which is ſignified either by 9) or ; 
tor the Sacred Writers have not determined 
it. © Scriptura non curiosè de anime, qua 
raticeinamur, naturũ diſſerit; nifi quod in 
homine corpus et ſpiritum (quem opponit 
carni) diſtinguit, et eam partem meliorem, 
vocat — e * 450 | 
B What 1 "4 ET to oy is, that 
e bests produced by Dr. Prieſtley to prove 
that ebe faul is not a diſtinct principle, do not 

And it may here be obſerved; that whenever the wo 


Ed is oppoſed to MY, it denotes the /oul properly ſo 
Sales, ona ditin$ principle, or ſablanc e. 


Iſaiah x. 18. n D. In our a 
* both ful and bedy;”” literally, ** from the ſoul to the He. 
Pp. Low th 20 ad is a proverblat 5 like chan * 


und boy). 00. 414%, » by 1491 7 47 FN. 
N Vid. Cocceius? Lexicon in verb. Eda. 
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prove it; but, ſome of them, — 10 di- 
rect * 2040 DIST 


£ 
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6 * hy 1 ® — 
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1 —_ not chance it neceſſary ta examine 


every one of thoſe texts, but only ſuch of 
them. as ſeemed moſt material to the point 

in queſtion: and 1 have confined myſelf 
almoſt entirely to the O Teftament, to 
which the courſe of my ſtudies has, of late, 
more particularly led my attention. 

n best 2 10331 22K3 

The paſſages that might be adduced from 
the New Teſtament, are ſtill more cogent and 
more deciſive againſt Dr. Prieſtley's opi- 
nion e. But they are in 9 ſo clear 


and 


* Thereis one text in particular, which is inflar omnium, 
and contains, in itſelf alone, an _—_— * of Dr. 
Prieſtley s doctrine. 


It is Matth. x. 28.—Fear not them, which kill the body, but 
are not able to kill the ſoul: but rather fear him, which is able 
to defiroy both body and foul in Bell. 


Here the two component parts of man, the iu and body, 
are in ſo preciſe and pointed a manner diſtinguiſhed from 


each 


* 


1 
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( 6 ) 
and obvious, and have been ſo frequently 
cited and enlarged upon by much abler 
Writers, that they ſeem not to require from 
me any further illuſtration, | 
RN | r 7 
190 ann 5 1 9 ICI 


4 Fr. ym #:. © 
2 other, that Dr. Priefiley, with all his ingenuity 180 


acuteneſs, has not been able to explain away, in the . 
degree, che force of this remarkable paſſage. 
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